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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To 
fully benefit from the support that Philips offers, register your 
product at www.philips.com/welcome. 

Important safety information
Read this important information carefully before you use the 
appliance and save it for future reference.

Warning
 - This appliance can be used by children aged from 8 years 

and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

 - When the appliance is used in a bathroom, unplug it after 
use since the proximity of water presents a hazard, even 
when the appliance is switched off.

 - For additional protection, we advise you to install a residual 
current device (RCD) in the electrical circuit that supplies the 
bathroom. This RCD must have a rated residual operating 
current not higher than 30mA. Ask your installer for advice.

 - WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, 
showers, basins or other vessels containing water (Fig. 1).

 - The supply cord cannot be replaced. If the supply cord is 
damaged, you must have the appliance replaced by Philips, 
a service center authorized by Philips or similarly qualified 
persons in order to avoid a hazard.

 - WARNING: Do not use this appliance near water.
 - Always unplug the appliance after use.
 - Do not pull on the supply cord after using. Always unplug 

the appliance by holding the plug.
 - Before you connect the appliance, ensure that the voltage 

indicated on the appliance corresponds to the local power 
voltage.

 - Do not use the appliance for any other purpose than 
described in the user manual. 

 - Do not use the appliance on artificial hair.
 - When the appliance is connected to the power, never leave 

it unattended.
 - Never use any accessories or parts from other 

manufacturers or that Philips does not specifically 
recommend. If you use such accessories or parts, your 
warranty becomes invalid.

 - Do not wind the supply cord around the appliance.
 - Wait until the appliance has cooled down before you store 

it.
 - Do not operate the appliance with wet hands.

 - Always return the device to a service center authorized 
by Philips for examination or repair. Repair by unqualified 
people could cause an extremely hazardous situation for 
the user.

 - Do not connect the appliance with a plug adapter. If really 
necessary, only use a certified plug adapter.

 - If the appliance overheats, it switches off automatically. 
Unplug the appliance and let it cool down for a few 
minutes. Before you switch the appliance on again, check 
the grilles to make sure they are not blocked by fluff, hair, 
etc. 

 - Do not insert metal objects into the air grilles to avoid 
electric shock.

 - Never block the air grilles.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards 
and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling
 - This symbol means that electrical products shall not be 

disposed of with normal household waste (Fig. 3).
 - Follow your country‘s rules for the separate collection of 

electrical products.

Overview
1 Manual button
2 Speed button
3 Ring of the handle
4 Power on/off switch
5 Manual Select 
6 Auto-clean mode
7 Speed setting
8 Foam
9 Air inlet grille cover
10 Diffuser (BHD837 /(11) only)
11 Nozzle

Dry your hair
When the dryer is plugged in without switching on, it will 
automatically enter standby mode. The dryer’s handle might 
have some warmth after a while, which is normal and safe to 
use.

When the appliance is powered on, ions are automatically and 
continuously dispensed, reducing frizz and providing additional 
shine.

1 Connect the plug to a power supply socket.
2 Attach the nozzle or diffuser (BHD837 /(11) only) onto the 

hairdryer for precise drying.
Do not touch/remove the accessory until it cools down. 

3 (BHD837 /(11) only) To enhance volume for curls and 
bouncy style, attach the diffuser onto the hairdryer. Insert 
the pins into your hair to touch your scalp and make 
rotating movements. 

4 Slide the power on/off button to . Press and hold the 
mode button  for 2 seconds to switch between Preset 
and Manual Select. 

1 2 3 5 In Preset mode, press the mode button to select your 
desired setting according to the instructions as below: 
Fast: Dry shower-wet hair quickly. 
ThermoShield: Dry your hair at a constant caring 
temperature. 
Hot/Cold: Care for your hair with an alternating hot and 
cool airflow. 
Gentle: Dry your hair at a mild temperature for a gentle 
experience, especially soothing for your scalp.

6 In Manual Select, you can press mode  or speed  button 
momentarily to adjust temperature and speed as preferred.

7 Switch the power on/off button to  and you will see 
COOL on display. Press the speed button as preferred to fix 
your style.

 - The hairdryer comes with memory feature, it can remember 
the last used settings. 

After use:
1 Switch off the appliance and cool down the dryer. Remove 

the accessory if necessary. 
2 Clean the appliance with a damp cloth. 
3 It is suggested to use the auto-clean mode once a month. 

To activate the clean mode, you should turn off the hair 
dryer first. Then press and hold both mode and speed 
buttons for 5 seconds. 

4 Unscrew the air inlet grille cover to remove hair and dust, 
and use a toothbrush to gently clean the foam. Make sure 
to put the foam back. 

Do not rinse the foam under tap water. 

Error code and solution
A01: Check if the dryer is plugged in correctly.
A02: Try to unplug and then plug in again see if the appliance 
works properly, or contact Philips for help.
A03: Try to unplug and then plug in again see if the appliance 
works properly, or contact Philips for help.
A04: Unplug the appliance and clean the dust on air inlet grille 
of the handle. Turn on the appliance again only when it cools 
down completely.
E4-E10: Please contact Philips for help.

Support
For all product support, power consumption details 
and the EU Declaration of Conformity, please visit 
www.philips.com/support.



ภาษาไทย

ข้้อมููลเบื้้�องต้้น
ขอแสดงความยิินดีกับัผลิิตภััณฑ์์ใหม่แลิะต้อนรัับเข้าส่่โลิ กั
ของฟิิลิิปส์! เพื่่�อให้คุณได้รัับปรัะโยิชน์อยิ่างเต็มที่ี�จากับรัิกัารั
ที่ี� Philips มอบให้ โปรัดลิงที่ะเบียินผลิิตภััณฑ์์ของคุณที่ี� 
www.philips.com/welcome 

ข้้อมููลความูปลอดภยัท่�สำำาคัญ
โปรัดอ่านข้อม่ลิที่ี�สำาคัญอยิ่างลิะเอียิดกัอ่นใชง้านเครั่�องแ ลิะเกับ็ค่่ม่อไว้
เพื่่�อใชอ้้างอิงในภัายิหลิัง

คำำ�เตืือน
 - เครั่�องนี�สามารัถใชโ้ดยิเด็กัอายิุ 8 ปีข้�นไป รัวมถง้บุคคลิที่ี�มีสภัาพื่

รั่างกัายิไม่สมบ่รัณ์ ปรัะสาที่สัมผัสไม่สมบ่รัณ์ หรั่อสภัาพื่จิตใจไม่
ปกัติ หรั่อขาดปรัะสบกัารัณ์แลิะความรั่้ความเข้าใจ โดยิจะต้องอยิ่่
ในกัารัควบคุมด่แลิหรั่อได้รัับคำาแนะนำาใน กัารัใชง้านที่ี�ปลิอดภััยิแลิะ
เข้าใจถง้อันตรัายิที่ี�เกัี�ยิวข้องใ นกัารัใชง้าน ห้ามให้เด็กัเลิ่นเครั่�อง
นี� ไม่ควรัให้เด็กัที่ำาความสะอาดแลิะด่แลิรัักัษา โดยิไม่มีกัารัควบคุม
ด่แลิ

 - เม่�อใชง้านในห้องนำ�า ควรัถอดปลิั�กัไฟิออกัหลิังจากัใชง้านเสรั็จ
เรัียิบรั้อยิแลิ้ว เพื่รัาะเครั่�องที่ี�อยิ่่ใกัลิ้กับันำ�าอาจกัอ่ให้เกัดิอันตรัายิได้ 
แม้ว่าจะปิดสวิตชเ์ครั่�องแลิ้วกัต็าม

 - เพื่่�อเป็นกัารัป้องกันัเพื่ิ�มเติม เรัาขอแนะนำาให้คุณติดตั�งอุปกัรัณ์
ตรัวจจับกัรัะแสไฟิฟ้ิา ตกัค้าง (RCD) ไว้ในวงจรัไฟิฟ้ิาที่ี�ใชภ้ัายิใน
ห้องนำ�า อุปกัรัณ์ตรัวจจับกัรัะแสไฟิฟ้ิาตกัค้างต้องมีพื่ิกัดักัรัะแส
ไฟิฟ้ิาตกัค้างที่ี�ไม่เกันิ 30mA สอบถามข้อม่ลิเหลิ่านี�จากัผ่้ติดตั�ง

 - คำาเต่อน: ห้ามใชเ้ครั่�องนี�ใกัลิ้บรัิเวณอ่างอาบนำ�า ที่ี�อาบนำ�า 
อ่างลิ้างหน้า หรั่อภัาชนะที่ี�ใส่นำ�า (รั่ปที่ี� 2)

 - ไม่สามารัถเปลิี�ยินสายิไฟิได้ หากัสายิไฟิชำารัุด ควรันำาอุปกัรัณ์ไป
เปลิี�ยินที่ี� Philips หรั่อศู่นยิ์บรัิกัารัที่ี�ได้รัับอนุญาตหรั่อบุคคลิที่ี�ผ่าน
กัารัอ บรัมจากั Philips เพื่่�อป้องกันักัารัเกัดิอันตรัายิ

 - คำาเต่อน: โปรัดอยิ่าใชเ้ครั่�องนี�ใกัลิ้กับันำ�า

 - ถอดปลิั�กัไฟิออกัทีุ่กัครัั�งหลิังเลิิกัใชง้าน

 - ห้ามด้งสายิไฟิหลิังจากัใชง้าน ถอดปลิั�กัโดยิจับที่ี�ปลิั�กัเสมอ

 - กัอ่นใชง้านโปรัดตรัวจสอบแรังดันไฟิที่ี�รัะบุบนผลิิตภััณ ฑ์์ว่าตรังกับั
แรังดันไฟิที่ี�ใชภ้ัายิในบ้านหรั่อไม่

 - ห้ามใชง้านเครั่�องเพื่่�อจุดปรัะสงค์อ่�นนอกัเหน่อจากัที่ี�อธิิ บายิไว้ใน
ค่่ม่อกัารัใชง้าน 

 - ห้ามใชง้านกับั เส้นผมปลิอม

 - ห้ามเสียิบปลิั�กัไฟิที่ิ�งไว้

 - ห้ามใชอุ้ปกัรัณ์เสรัิม หรั่อชิ�นส่วนที่ี�ผลิิตโดยิผ่้ผลิิตรัายิอ่�น หรั่อ
บรัิษัที่ที่ี� Philips ไม่ได้แนะนำา ถา้คุณใชอุ้ปกัรัณ์เสรัิมหรั่อชิ�นส่วนนั�น 
กัารัรัับปรัะกันัของคุณจะถอ่เป็นโมฆะ

 - ห้ามพื่ันสายิไฟิรัอบตัวเครั่�อง

 - ควรัปลิ่อยิให้เครั่�องเยิ็นลิงกัอ่นจัดเกับ็

 - ห้ามใชเ้ครั่�องในขณะที่ี�ม่อเปียิกั

 - ให้นำาอุปกัรัณ์ไปที่ี�ศู่นยิ์บรัิกัารัที่ี�ได้รัับอนุญาตจากั Philips เสมอ 
เม่�อต้องกัารัตรัวจสอบหรั่อซ่อ่มแซ่ม กัารัซ่อ่มแซ่มอุปกัรัณ์โดยิผ่้ที่ี�
ไม่มีความชำานาญอาจกัอ่ใ ห้เกัดิ อันตรัายิรั้ายิแรังกับัผ่้ใช้

 - อยิ่าเช่�อมต่อเครั่�องกับัปลิั�กัอะแดปเตอรั์ หากัจำาเป็นจรัิงๆ ให้ใชเ้ฉ
พื่าะปลิั�กัอะแดปเตอรั์ที่ี�ผ่านกัารัรัับรัองเที่่านั�น

 - หากัเครั่�องมีความรั้อนมากัเกันิไปจะปิดกัารัที่ำางานโดยิ อัตโนมัติ 
ถอดปลิั�กัของเครั่�องออกั แลิะปลิ่อยิให้เครั่�องเยิ็นลิงสักัครั่่ กัอ่น
เปิดสวิตชใ์ชง้านอีกัครัั�ง ควรัตรัวจสอบตะแกัรังชอ่งลิมให้แน่ใจว่า
ไม่มีเศูษผม เส้นขน หรั่ออ่�นๆ อุดตัน 

 - ห้ามแหยิ่วัตถทุี่ี�ที่ำาด้วยิโลิหะเข้าไปในตะแกัรังชอ่งลิม เพื่่�อป้องกันั
กัารัเกัดิไฟิด่ด

 - ห้ามปิดกัั�นตะแกัรังชอ่งลิมของตัวเครั่�อง

สน�มแม่เหล็็กไฟฟ้� (EMF)
อุปกัรัณ์ Philips เครั่�องนี�สอดคลิ้องกับัมาตรัฐานแลิะกัฎข้อบังคับที่ี�
เกัี�ยิวข้ องที่ั�งหมดเกัี�ยิวกับักัารัสัมผัสกับัสนามแม่เหลิ็กัไฟิฟ้ิา

การร่ไซเคิล
 - สัญลิักัษณ์นี�หมายิความว่า คุณจะต้องไม่นำาผลิิตภััณฑ์์ไฟิฟ้ิาไป

ที่ิ�งรัวมกับัขยิะภัายิใ นบ้านที่ั�วไป (รั่ปที่ี� 3)

 - ปฏิบิัติตามกัฎภัายิในปรัะเที่ศูของคุณสำาหรัับกัารัคัดแยิ กั
ผลิิตภััณฑ์์ไฟิฟ้ิา

ภาพรวมู
1 ปุ่ มเลิ่อกัด้วยิตัวเอง

2 ปุ่ มความเรั็ว

3 แหวนด้ามจับ

4 สวิตชเ์ปิด/ปิดเครั่�อง

5 Manual Select (เลิ่อกัด้วยิตัวเอง)

6 โหมดที่ำาความสะอาดอัตโนมัติ

7 กัารัตั�งค่าความเรั็ว

8 โฟิม

9 ฝาครัอบตะแกัรังครัอบที่างลิมเข้า

10 หัวเป่ากัรัะจายิลิม (เฉพื่าะรัุ่น BHD837/11)

11 หัวเป่าลิม

เป่าผมูให้้แห้้ง
เม่�อเสียิบปลิั�กัไดรั์เป่าผมโดยิไม่ได้เปิดเครั่�อง เครั่�องจะเข้าส่่โหมด
สแตนด์บายิโดยิอัตโนมัติ ด้ามจับไดรั์เป่าผมอาจมีความอุ่นเลิ็กัน้อยิ
เม่�อใชง้านไปสักัค รั่่ ซ่้�งถอ่เป็นเรั่�องปกัติแลิะสามารัถใชง้านได้อยิ่าง
ปลิอดภััยิ

เม่�อเปิดกัารัที่ำางานของเครั่�อง เครั่�องจะจ่ายิปรัะจุไอออนโดยิอัตโนมัติ
แลิะต่อเน่�อง เพื่่�อชว่ยิลิดกัารัชี�ฟ่ิแลิะเพื่ิ�มความเงางามให้กับัเส้นผม

1 เสียิบปลิั�กัเข้ากับัแหลิ่งจ่ายิไฟิ

2 ติดหัวเป่าลิมหรั่อหัวเป่ากัรัะจายิลิม (เฉพื่าะรัุ่น BHD837/11) ลิง
บนไดรั์เป่าผมเพื่่�อกัารัเป่าผมอยิ่างแม่นยิำา

ห้�มสัมผััสหรืือถอดอุปกรืณ์์เสรืิมจนกว่่�เคำรืื�องจะเย็็น ล็ง 

3 (เฉพื่าะรัุ่น BHD837/11) หากัต้องกัารัเพื่ิ�มวอลิลิุ่มให้กับัที่รังผม
ดัดลิอน ให้ติดหัวเป่ากัรัะจายิลิมลิงบนไดรั์เป่าผม สอดแกันม้วน
เข้าไปใต้เส้นผมเพื่่�อให้สัมผัสหนังศูีรัษะแลิ ะขยิับวนเป็นวงกัลิม 

4 เลิ่�อนปุ่ มเปิด/ปิดเครั่�องไปที่ี�  กัดค้างที่ี�ปุ่ มโหมด  เป็นเวลิา 2 
วินาที่ีเพื่่�อสลิับไปมารัะหว่างโหมดตั�งค่าไว้ลิ่วงหน้าแลิะโ หมดเลิ่อกั
ด้วยิตัวเอง 

5 ในโหมดตั�งค่าไว้ลิ่วงหน้า กัดปุ่ มโหมดเพื่่�อเลิ่อกักัารัตั�งค่าที่ี�
ต้องกัารัตามรั่ปแบบ กัารัที่ำางานด้านลิ่าง 
Fast (รวดเร็ว): เป่าผมเปียิกัจากักัารัอาบนำ�าให้แห้งได้รัวดเรั็ว 
ThermoShield (ThermoShield): เป่าผมด้วยิอุณหภั่มิถนอม
เส้นผมที่ี�สมำ�าเสมอ 
Hot/Cold (ร้อน/เย็น): ด่แลิเส้นผมของคุณด้วยิลิมรั้อนสลิับ
ลิมเยิ็น 
Gentle (น่่มูนวล): เป่าผมด้วยิอุณหภั่มิปานกัลิางเพื่่�อ
ปรัะสบกัารัณ์ที่ี�นุ่มน วลิ ซ่้�งชว่ยิปลิอบปรัะโลิมหนังศูีรัษะของคุณ
โดยิเฉพื่าะ

6 ในโหมดเลิ่อกัด้วยิตัวเอง คุณสามารัถกัดปุ่ มโหมด  หรั่อปุ่ ม
ความเรั็ว  ชั�วขณะเพื่่�อปรัับอุณหภั่มิแลิะความเรั็วตามต้องกัารัได้

7 สลิับปุ่ มเปิด/ปิดเครั่�องไปที่ี�  แลิ้วคุณจะเห็น COOL (COOL) บน
หน้าจอ กัดปุ่ มความเรั็วตามต้องกัารัเพื่่�อจัดแต่งที่รังผม

 - ไดรั์เป่าผมมาพื่รั้อมกับัคุณสมบัติจดจำากัารัใชง้าน โดยิสามารัถ
จดจำากัารัตั�งค่าที่ี�ใชล้ิ่าสุดได้ 

เมู้�อเลิกใช้ง้าน:

1 ปิดเครั่�องแลิ้วรัอให้ไดรั์เป่าผมเยิ็นลิง ถอดแลิะที่ำาความสะอาด
อุปกัรัณ์เสรัิมหากัจำาเป็น 

2 ที่ำาความสะอาดตัวเครั่�องด้วยิผ้าชบุนำ�าบิดพื่อหมาด 

3 แนะนำาให้ใชโ้หมดที่ำาความสะอาดอัตโนมัติเด่อนลิะครัั�ง หากั
ต้องกัารัใชง้านโหมดที่ำาความสะอาด ควรัปิดเครั่�องเป่าผมกัอ่น 
จากันั�นกัดปุ่ มโหมดแลิะปุ่ มความเรั็วค้างไว้นาน 5 วินาที่ี 

4 คลิายิเกัลิียิวฝาครัอบตะแกัรังครัอบที่างลิมเข้าเพื่่�อด้งเ ศูษผมแลิะ
ฝุ่ นออกั แลิ้วค่อยิๆ ใชแ้ปรังสีฟัินที่ำาความสะอาดโฟิม ตรัวจสอบให้
แน่ใจว่าได้ใส่โฟิมกัลิับเข้าที่ี� 

ห้�มล็้�งโฟมด้ว่ย็นำ��ปรืะป� 

รหั้สำข้้อผิดพลาดและการแกไ้ข้ปัญห้า
A01: ตรัวจด่ว่าได้เสียิบปลิั�กัไดรั์เป่าผมอยิ่างถก่ัต้องแลิ้ว

A02: ลิองถอดปลิั�กัแลิ้วเสียิบใหม่อีกัครัั�งเพื่่�อด่ว่าเครั่�องที่ำางาน ปกัติ
หรั่อไม่ หรั่อติดต่อ Philips เพื่่�อขอความชว่ยิเหลิ่อ

A03: ลิองถอดปลิั�กัแลิ้วเสียิบใหม่อีกัครัั�งเพื่่�อด่ว่าเครั่�องที่ำางาน ปกัติ
หรั่อไม่ หรั่อติดต่อ Philips เพื่่�อขอความชว่ยิเหลิ่อ

A04: ถอดปลิั�กัของเครั่�องแลิะที่ำาความสะอาดฝุ่ นบนตะแกัรังครั อบ
ที่างลิมเข้าของด้ามจับ เปิดเครั่�องอีกัครัั�งเม่�อเครั่�องเยิ็นสนิที่แลิ้ว
เที่่านั�น

E4-E10: โปรัดติดต่อ Philips เพื่่�อขอความชว่ยิเหลิ่อ

ฝ่่ายสำนับื้สำน่น
สำาหรัับข้อม่ลิกัารัสนับสนุนของผลิิตภััณฑ์์ที่ั�งหมด โปรัดไปที่ี� 
www.philips.com/support

한국어

소개
필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 
혜택을 최대한 누리시려면 www.philips.com/welcome에서 
제품을 등록하십시오. 

중요 안전 정보
본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 
참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.

경고
 - 8세 이상의 아이들과 신체적인 감각 및 정식적인 능력이 

떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 성인이 이 제품을 
사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전하게 사용할 수 있도록 
지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 
어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 어린이가 혼자 
제품 청소나 정비를 하지 않도록 하십시오.

 - 욕실에서 사용할 경우 사용 후에는 반드시 전원 플러그를 
뽑으십시오. 전원이 꺼져 있더라도 물에 닿으면 위험할 수 
있습니다.

 - 추가 안전을 위하여 잔여 전류 소멸 장치(RCD)를 욕실 전원에 
설치할 것을 권장합니다. 이 RCD의 정격 잔여 전류는 30mA 
이하여야 합니다. 자세한 설치 방법은 전기 설비업체에 
문의하십시오.

 - 경고: 본 제품을 욕조, 샤워기, 대야 또는 기타 물이 담긴 용기 
(그림 1) 근처에서 사용하지 마십시오.

 - 전원 코드는 교체할 수 없습니다. 전원 코드가 손상된 경우, 안전을 
위해 제품을 필립스코리아 공인 서비스 센터 또는 필립스코리아 
서비스 지정점에 의뢰하여 교체하십시오.

 - 경고: 본 제품은 물이 없는 곳에서 사용하십시오.
 - 사용 후에는 반드시 제품의 전원 코드를 뽑으십시오.
 - 사용 후 전원 코드를 당기지 마십시오. 항상 플러그를 잡고 제품의 

전원 코드를 뽑으십시오.
 - 제품에 전원을 연결하기 전에 제품에 표시된 전압과 해당 사용 

지역의 전압이 일치하는지 확인하십시오.
 - 이 사용 설명서에 나와있는 이외의 용도로 제품을 사용하지 

마십시오. 
 - 제품을 인조 모발에 사용하지 마십시오.
 - 제품이 전원에 연결된 상태로 외출하거나 자리를 비우지 

마십시오.
 - 다른 제조업체에서 만들었거나 필립스에서 권장하지 않는 

제품 액세서리 또는 부품은 절대 사용하지 마십시오. 이러한 
액세서리나 부품을 사용했을 경우에는 품질 보증이 무효화됩니다.

 - 전원 코드를 제품에 감지 마십시오.
 - 제품 코드를 제품이나 팔 주변에 말거나 감지 마시오 (그림 ).
 - 제품이 충분히 식은 다음 보관하십시오.
 - 젖은 손으로 제품을 작동하지 마십시오.
 - 검사 또는 수리가 필요한 경우에는 항상 필립스 지정 서비스 

센터로 문의하십시오. 비공인업체에서 수리하는 경우 사용자에게 
위험한 상황을 초래할 수 있습니다.

 - 플러그 어댑터로 제품을 연결하지 마십시오. 불가피한 경우 
반드시 인증 받은 플러그 어댑터를 사용하십시오.

 - 제품이 과열되면 자동으로 전원이 꺼집니다. 제품의 전원을 뽑은 
후 몇 분 동안 열기가 식도록 두십시오. 제품의 전원을 다시 켜기 
전에 그릴이 잔털, 머리카락 등으로 
막혀 있지 않은지 확인하십시오. 

 - 감전 사고를 막으려면 공기 
흡입망에 금속 물질을 삽입하지 
마십시오.

 - 공기 흡입망을 절대로 막지 
마십시오.

 - 제품 코드를 제품이나 팔 주변에 
말거나 감지 마시오 (그림 ).

EMF (전자기장)
이 필립스 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 모든 기준 및 규정을 
준수합니다.

재활용
 - 이 기호는 전기 제품을 일반 가정용 쓰레기 (그림 3)와 함께 

폐기하면 안 된다는 것을 의미합니다.
 - 전기 제품의 분리 수거에 대한 해당 국가의 규정을 준수하십시오.

개요
1 수동 모드 버튼
2 속도 버튼
3 손잡이의 링
4 전원 스위치
5 Manual Select
6 Auto-clean 모드
7 속도 설정
8 거품
9 공기 흡입구 덮개
10 디퓨저(BHD837/11 모델에만 해당)
11 노즐

머리카락 건조
드라이어 전원 코드를 연결했지만 전원을 켜지는 않은 경우 자동으로 
대기 모드로 전환됩니다. 드라이어 손잡이가 조금 지나면 약간 
따뜻하게 느껴질 수 있지만 이는 정상이며 사용하기에 안전합니다.

제품의 전원이 켜져 있을 경우, 모발에 광택을 더해주고 곱슬거림을 
방지하기 위한 이온이 자동으로 연속 분사됩니다.

1 전원 공급 장치 콘센트에 플러그를 꽂습니다.
2 정밀한 건조를 위해 노즐이나 디퓨저(BHD837/11 모델 한정)를 

헤어드라이어에 부착하십시오.

열기가 식을 때까지 액세서리를 만지지/제거하지 마십시오. 

3 (BHD837/11 모델 한정) 웨이브 또는 탄력있는 스타일에 
볼륨감을 더하려면 헤어드라이어에 디퓨저를 부착하십시오. 
두피에 닿을 때까지 모발 사이로 핀을 집어넣고 드라이어를 
회전하면서 움직입니다. 

4 전원 켜기/끄기 버튼을 밀어 로 설정합니다. 모드 버튼 을 2
초간 누르면 Preset과 Manual Select 간 전환이 이루어집니다. 

5 Preset 모드에서 모드 버튼을 눌러 아래 설명에 따라 원하는 
설정을 선택합니다. 
Fast 빠름: 젖은 모발을 빠르게 건조합니다. 
ThermoShield 써모쉴드: 일정한 모발 케어 온도를 유지한 
상태로 모발을 말립니다. 
Hot/Cold 뜨거움/차가움: 뜨거운 바람과 차가운 바람이 번갈아 
가며 나와 모발을 케어합니다. 
Gentle 부드러움: 온화한 온도에서 머리를 말려야 부드러운 
건조를 경험할 수 있고, 특히 두피를 진정시켜 줍니다.

6 Manual Select에서 모드  또는 속도  버튼을 잠시 누르면 
온도와 속도를 원하는 대로 조절할 수 있습니다.

7 전원 버튼을 로 설정하면 디스플레이에 COOL 이 표시됩니다. 
원하는 대로 속도 버튼을 눌러 스타일을 고정합니다.

 - 헤어드라이어에는 메모리 기능이 있어서 마지막으로 사용한 
설정을 기억할 수 있습니다. 

사용 후:
1 제품 전원을 끄고 드라이어를 식힙니다. 필요에 따라 액세서리를 

분리합니다. 
2 젖은 천을 사용해 제품을 닦아줍니다. 
3 월 1회 자동 청소(auto-clean) 모드를 사용하는 것을 

권장합니다. 청소 모드를 작동시키려면 먼저 헤어드라이어를 
꺼야 합니다. 그런 다음 모드 버튼과 속도 버튼을 동시에 약 5초간 
누릅니다. 

4 공기 흡입구 덮개를 돌려서 분리한 후 머리카락과 먼지를 
제거하고, 칫솔을 사용해 조심스럽게 폼을 청소합니다. 폼을 다시 
제자리에 넣어줍니다. 

폼을 흐르는 물에 헹궈서는 안 됩니다. 

오류 코드 및 해결 방법
A01: 드라이어 전원 플러그가 올바로 연결되었는지 확인하십시오.
A02: 플러그를 뽑았다가 다시 연결해 제품이 올바로 작동하는지 
확인하거나 필립스코리아에 연락해 도움을 요청하십시오.
A03: 플러그를 뽑았다가 다시 연결해 제품이 올바로 작동하는지 
확인하거나 필립스코리아에 연락해 도움을 요청하십시오.
A04: 제품 플러그를 뽑고 손잡이의 공기 흡입구에 있는 먼지를 
제거합니다. 제품이 완전히 식은 다음 전원을 다시 켭니다.
E4-E10: 필립스코리아에 연락해 도움을 요청하십시오.

지원
전체 제품 지원에 대한 자세한 내용은 
www.philips.com/support에서 확인하실 수 있습니다.

繁體中文

簡介
感謝您購買本產品。歡迎來到Philips世界！為充分享受Philips為
您提供的好處，請至下列位址註冊產品： 
www.philips.com/welcome

重要安全資訊
使用產品前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後
參考。

警示
 - 本電器不預期供生理、感知、心智能力、經驗或知識不足

之使用者（包括孩童）使用，除非在對其負有安全責任的
人員之監護或指導下安全使用。

 - 孩童應受監護，以確保孩童不嬉玩電器。
 - 在浴室內使用吹風機時，由於在近水處，故使用完畢後應

取下插頭，否則即使將吹風機斷電亦可能發生危險。
 - 為達到額外保護之目的，建議在浴室之供電電路上安裝殘

餘動作電流不超過30 mA之漏電斷路器（RCD），可咨詢
安裝人員。

 - 警告：勿在浴缸、淋浴設備、洗臉台或其他盛水容器附近
使用本電器。 (圖 2)

 - 不可自行更換電源線。若電源線損壞時，必須由製造廠商
或其服務處或具有相關資格的人員加以更換以避免危險。

 - 警告：請勿在靠近水的地方使用本產品。

 - 使用完畢後，請務必拔除產品插頭。
 - 使用後切勿拉扯電源線。拔除產品插頭時請務必抓住插

頭。
 - 在您連接電源之前，請確認本地的電壓與產品所標示的電

源電壓相符。
 - 請勿將本產品使用於非本使用手冊描述之目的。 
 - 請勿在假髮上使用本產品。
 - 在無人看管的情況下，請將本產品的插頭拔除。
 - 請勿使用其他製造商的任何配件或零件，或非飛利浦建議

之配件或零件。 如果您使用上述的配件或零件，產品保固
將失效。

 - 請勿將電源線纏繞在本產品上。
 - 在進行收納之前，請先等候本產品完全冷卻。
 - 手潮濕時請勿使用本產品。
 - 如需檢查或修理，請務必將本裝置送回飛利浦授權的服務

中心進行。 由不合格的人員進行維修可能會導致使用上的
危險。 

 - 請勿將本產品連接插頭轉接器。如有必要連接，僅能使用
經核可的插頭轉接器。

 - 本產品過熱時，會自動斷電。拔出產品插頭，待產品冷卻
幾分鐘。在您重新開啟本產品電源之前，請檢查進風柵
口，確定沒有被棉絮或毛髮等阻塞。

 - 請勿將金屬物品插入風口，以避免觸電。
 - 不可阻塞進風柵口。

電磁波 (EMF)
本Philips產品符合所有電磁場暴露的相關適用標準和法規。

回收
 - 此符號表示此電子產品不得與一般家用廢棄物一併丟棄 

(圖 3)。
 - 請按照您所在國家/地區的規定，分類與回收電子產品。

概覽
1 手動按鈕
2 速度按鈕
3 握把環
4 電源開關
5 Manual Select (手動選取)
6 自動清潔模式
7 速度設定
8 泡沫
9 進風柵口蓋
10 豐盈造型蓬鬆烘罩 (僅限 BHD837 (11))
11 噴嘴

吹乾頭髮
如果吹風機已經插入電源但未開機，吹風機將自動進入待機模
式。吹風機的握把在經過一段時間後可能微熱，這是正常現象，
可以安全使用。

當產品電源開啟時，即會持續自動釋放負離子，減少毛躁並為秀
髮增添更多光澤。

1 將插頭接上電源插座。
2 將噴嘴或豐盈造型蓬鬆烘罩 (僅限 BHD837 (11)) 安裝到吹

風機上以進行細部吹整。
在配件冷卻之前，請勿觸摸/拆卸配件。

3 (僅限 BHD837 (11)) 若要增加頭髮豐盈度，做出有彈性
的捲髮造型，請將豐盈造型蓬鬆烘罩安裝在吹風機上。將
烘罩風爪伸入秀髮中，碰觸到頭皮，然後以畫圓圈方式移
動。

4 將電源開/關按鈕滑至 。按住模式按鈕  2 秒即可在預
設和手動選取之間切換。

5 在預設模式下，按下模式按鈕並依照以下說明選取所需的
設定： 
Fast (快速)：迅速吹乾淋浴後的秀髮。 
ThermoShield (智能風熱吹護)：以穩定的護髮溫度吹乾
頭髮。 
Hot/Cold (熱/冷)：用交替的熱風和冷風來護理頭髮。 
Gentle (溫和)：以溫和的溫度吹乾頭髮，這樣能提供柔和
的護理體驗，特別有助於舒緩頭皮。

6 在手動選取中，您可以按下模式  或速度  按鈕，並根
據需要調整溫度和速度。

7 將電源開/關按鈕切換至 ，您將在顯示面上看到 COOL 
(冷風)。按下速度按鈕，並根據需要來決定造型。

 - 吹風機具有記憶功能，可以記住上次使用的設定。
使用後：
1 關閉產品並使吹風機冷卻。如有必要，請拆下配件。
2 用微濕的布清潔本產品。

 設備名稱：飛利浦高速負離子護髮吹風機                                    型號（型式）：BHD837
                                    Equipment name:                                                                         Type designation (Type): BHD837

單元 
Unit

限用物質及其化學符號
Restricted substances and its chemical symbols

鉛  
Lead
(Pb)

汞  
Mercury

(Hg)

鎘  
Cadmium

(Cd)

六價鉻
Hexavalent
chromium

(Cr+6)

多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls
(PBB)

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)

塑膠件 O O O O O O

五金件 O O O O O O

電源線 O O O O O O

馬達組件 O O O O O O

發熱架 O O O O O O

電子元器件 - O O O O O

備 考 1  .〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted 
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
備 考 2  .〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of 
reference value of presence.
備 考 3  .〝－〞係指該項限用物質為排除項目。
Note 3：The “－” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 

3 建議每月使用一次自動清潔模式。若要啟動清潔模式，您
應該先關閉吹風機。然後按住模式和速度按鈕 5 秒鐘。

4 開啟進風柵口蓋清除毛髮和灰塵，並用牙刷輕輕清潔泡
棉。記得將泡棉放回原位。

請勿在自來水下沖洗泡棉。

錯誤代碼及解決方法
A01：請檢查吹風機插頭是否妥善插好。
A02：可拔下插頭然後再次插入，看看產品是否正常運作，或聯
絡 Philips 尋求協助。
A03：可拔下插頭然後再次插入，看看產品是否正常運作，或聯
絡 Philips 尋求協助。
A04：拔下電源插頭，清除握把進風柵口上的灰塵。產品一定要
在完全冷卻後才能再次開機。
E4-E10：請聯絡 Philips 尋求協助。

支援
如需所有產品支援，請造訪 www.philips.com/support。


